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В
етер завывал. Молнии беспорядочно вонза-

лись в землю, точно нож не опытного убий-

цы. Гром перекатывался туда-сюда по тем-

ным, исхлестанным дождем холмам.

Ночь была темна, как внутренности кошки. 

Говорят, в такие ночи боги играют людьми, дви-

гая их, точно пешки, на шахматной доске судьбы. 

В серд цевине бушующей стихии, среди мокрых ку-

стов дрока, словно безумный огонек в глазу хорь-

ка, вспыхнуло пламя и озарило три согбенные 

фигуры. Котел забурлил, и жуткий потусторонний 

голос взвизгнул:

— Когда мы вновь увидимся втроем?

Повисла пауза.

Наконец другой, куда более обыденный, от-

ветил:

— Ну, я могу в следующий вторник.

Сквозь бездонные глубины пространства плы-

вет звездная черепаха Великий А’Туин; на спине 

ее стоят четыре слона, что держат на своих плечах 
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вес Плоского мира. Крохотные солнце и луна ви-

тают вокруг, времена года сменяют друг друга, но 

орбита настолько сложна, что слону приходится 

периодически поднимать ногу, чтобы пропустить 

солнце, —  такого, пожалуй, во всей мультивселен-

ной не сыщешь.

Почему так —  возможно, навсегда останется 

загадкой. Наверное, однажды Творцу наскучило 

как обычно возиться с аксиальным наклоном, аль-

бедо и скоростями вращения и он решил в кои 

веки раз немного повеселиться.

Можно было бы предположить, что боги по-

добного мира в шахматы не играют, и это действи-

тельно так. На самом деле никакие боги в них не 

играют —  не хватает воображения. Боги предпочи-

тают простые жестокие игры, где не достигаешь 

Превосходства, а падаешь прямиком в Забвение. 

Ключом для понимания всех религий является 

простая истина: в представлении богов развлече-

ние неразрывно связано с такими малоприятными 

штуками, как Змеи и заботливо смазанные маслом 

Лестницы.

Ткань Плоского мира сцепляет магия —  магия, 

которую производит вращение самого мироздания. 

Она вытягивается из базовой структуры точно нити 

шелка и латает раны, нанесенные реальностью.

В основном магия оседает в Овцепикских горах, 

что тянутся от ледяных земель у Пупа по длинному 

архипелагу до самых теплых морей, которые беско-

нечно льют свои воды через Край прямо в космос.
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Сырая магия, потрескивая, незримо переска-

кивает с пика на пик и поднимается из самых недр 

в горы. Именно Овцепики в основном снабжают 

мир волшебниками и ведьмами. Здесь листья на 

деревьях трепещут даже в безветрие, а скалы по 

вечерам отправляются погулять.

Иногда даже земля кажется живой…

А иногда живым кажется небо.

Шторм и правда разошелся не на шутку. То был 

его звездный час. Он годами болтался по провинци-

ям, подрабатывая шквалом, набираясь опыта, заво-

дя полезные связи и временами налетая на ничего 

не подозревающих пастухов или корчуя небольшие 

дубы. Ныне же прореха в погоде дала ему шанс про-

явить себя во всей красе, чем он и занимался в на-

дежде, что его приметит один из крупных циклонов.

Шторм был хорош. Он продемонстриро-

вал исключительные эффективность и страсть, 

и критики согласились, что если он еще и нау-

чится греметь как следует, то в ближайшие годы 

станет настоящим явлением.

Укутанные туманом леса бурно зааплодирова-

ли, роняя с веток листья.

В такие ночи, как уже было сказано ранее, 

боги играют не в шахматы, а с судьбами смертных 

и тронами королей. Важно помнить, что боги 

всегда норовят сжульничать под самый конец…
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А по неровному лесному тракту стремглав ле-

тела карета, подскакивая на выступающих из зем-

ли корнях деревьев. Кучер гнал коня, и отчаянные 

щелчки кнута вторили раскатам грома над головой.

Позади, буквально наступая на пятки, мчались 

вдогонку трое скрытых капюшонами всадников.

В такие ночи творятся злые дела. Нет, добрые, 

конечно, тоже. Но в основном все-таки злые.

В такие ночи ведьмы выбираются на гулянки.

Ну не совсем гулянки. Пищу они не любят, вода 

тоже какая-то подозрительная, да и шаманы вечно 

норовят занять все шезлонги. Но сегодня полная 

луна грудью пробивалась сквозь рваные облака, 

а ветер переливался шепотками и всевозможны-

ми оттенками магии.

На своей полянке в лесу ведьмы вели следую-

щий разговор.

— Во вторник я сижу с ребенком, —  сказала та, 

которая обходилась без шляпы, зато имела такие 

густые светлые кудри, что они запросто заменили 

бы ей шлем. —  С младшеньким нашего Джейсона. 

Вот пятница у меня свободна. Поторопись с чаем, 

милочка. Умираю от жажды.

Младшая из троицы испустила тяжкий вздох 

и налила кипяток из котла в чайник.

Третья ведьма доброжелательно потрепала ее 

по руке.
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— У тебя очень недурно вышло. Только пора-

ботай над визгом еще немного. Не так ли, нянюш-

ка Ягг?

— Как по мне, визг очень даже годный, —  по-

спешно заявила нянюшка. —  Смотрю, тетушка 

Вемпер, покойся она с миром, изрядно поработа-

ла над твоим прищуром.

— Прищур хорош, —  заверила матушка Ветро-

воск.

Младшая ведьма, которую звали Маграт Чес-

ногк, существенно приободрилась. Она букваль-

но благоговела перед матушкой. Все в Овцепиках 

знали: матушка Ветровоск редко относится к чему-

либо одобрительно. И если уж она сказала, что 

прищур хорош, то Маграт, вероятно, при жела-

нии смогла бы заглянуть в собственные ноздри.

В отличие от волшебников, обожающих слож-

ные иерархии, ведьмы не слишком жалуют струк-

турный подход по отношению к карьерному росту. 

Каждая сама решает, брать или не брать ученицу, 

чтобы передать ей перед смертью свой участок. 

Ведьмы по натуре не особо любят общаться —  по 

крайней мере с другими ведьмами, —  и у них совер-

шенно точно нет лидеров.

Матушка Ветровоск была самым уважаемым 

из их несуществующих лидеров.

Во время чаепития руки Маграт слегка дрожа-

ли. Конечно, все это очень приятно, но как-то бо-

язно начинать карьеру деревенской ведьмы, когда 

с одной стороны у тебя матушка, а по другую сто-
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рону леса нянюшка Ягг. Собственно, именно Ма-

грат предложила созвать местный шабаш. Как-то 

получалось более… оккультно, что ли. К ее вяще-

му изумлению, товарки согласились —  ну или, по 

крайней мере, не слишком возражали.

— Шабашка? —  переспросила нянюшка Ягг. —  

С чего нам отправляться на шабашку?

— Она про шабаш, Гита, —  пояснила матушка 

Ветровоск. —  Помнишь, сборища, как в старые 

доб рые времена.

— С танцами? —  с надеждой поинтересовалась 

нянюшка Ягг.

— Никаких танцев, —  предупредила матуш-

ка. —  Плясок я не потерплю. И не вздумайте петь 

или вообще излишне перевозбуждаться из-за вся-

ких глупостей вроде помад и тому подобной чуши.

— Все равно приятно на улицу выйти, —  счаст-

ливо заметила нянюшка.

Запрет на танцы Маграт расстроил, зато она 

порадовалась, что не сболтнула еще пару идей, что 

крутились на языке. Маграт покопалась в свертке, 

который притащила с собой. Это был ее первый 

шабаш, и она твердо намеревалась сделать все как 

надо.

— Кто-нибудь хочет булочку?

Матушка внимательно осмотрела угощение, 

прежде чем откусить. Маграт изобразила на каж-

дой булочке летучую мышь. Глазами служили яго-

ды смородины.
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Карета с треском проломилась сквозь деревья 

на краю леса, налетела на камень, несколько секунд 

балансировала на двух колесах, затем выровнялась 

вопреки всем законам физики и понеслась дальше. 

Но теперь, вверх по склону, она ехала все мед леннее.

Мужчина, встав на козлах на манер возницы, 

откинул волосы с глаз и всмотрелся во мглу. Здесь, 

у подножия Овцепиков, никто не жил, но впереди 

маячил огонек. Боги всемилостивые, огонек!

Стрела вонзилась в крышу позади кучера.

А тем временем король Веренс, владыка Лан-

кра, совершил удивительное открытие.

Как и большинство людей —  по крайней мере 

то большинство, что еще не успело разменять 

седьмой десяток, —  Веренс не слишком терзался 

мыслями на тему «что случается с тобой, когда ты 

умираешь». Как и большинство людей с начала 

времен, он полагал, что в итоге оно все само как-

то уладится.

И, как большинство людей с начала времен, 

ныне был мертв.

На самом деле он с кинжалом в спине ле-

жал у подножия одной из собственных лестниц 

в Ланкр ском замке.
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Веренс сел и с удивлением обнаружил: если 

то, что он воспринимал как себя, приняло верти-

кальное положение, то вот то, что весьма походи-

ло на его тело, осталось валяться на полу.

А тело-то очень даже неплохое, решил мо-

нарх, впервые увидев его со стороны. Следовало 

признать, он всегда был к нему привязан, хотя те-

перь ситуация, похоже, изменилась.

Большое, мускулистое. Веренс хорошо о нем 

заботился. Позволил ему отрастить усы и длин-

ные летящие локоны. Старательно выполнял по-

лезные упражнения на свежем воздухе и ел много 

красного мяса. А теперь, когда тело пришлось бы 

очень кстати, оно его бросило. Или выбросило.

Вдобавок ко всему рядом маячила какая-то высо-

кая тощая фигура. По большей части ее скрывал чер-

ный балахон с капюшоном, но торчащая из складок 

рука, что сжимала большую косу, была костлявой.

Когда ты мертв, кое-кого можно опознать на 

уровне инстинктов.

— ПРИВЕТ.

Веренс выпрямился во весь рост —  вернее, 

выпрямился бы, кабы та часть короля, к которой 

относилось слово «рост», не лежала бревном на 

полу, устремив взгляд туда, чему подходило лишь 

слово «небытие».

— Я король, между прочим.

— БЫЛ, ВАШЕ ВЕЛИЧЕСТВО.

— Что? —  рявкнул Веренс.

— Я ГОВОРЮ —  БЫЛ. ЭТО НАЗЫВАЕТСЯ 

«ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ». СКОРО ПРИВЫКНЕШЬ.


